RoHS||  PIR CRT

— 23&7&2’?25 Czujnik ruchu PIR + MW kurtynowy

1. WPROWADZENIE
PIR CRT to czujnik kurtynowy PIR. Stuzy gtéwnie do zabezpieczen drzwi i okien. Posiada requlowany
zasieg do 2m i do 3,5m. Soczewka ma moZzliwo$c obracania dzieki czemu mozna zainstalowac czujnik w
dwoch ptaszczyznach (kurtyna pionowa lub pozioma). Posiada on kilka specjalnych funkcji:

- Jasno swiecgca dioda.
-brzeczyk o réZznych tonach zaleznymi od kierunku naruszenia.
- opOZnienie wyzwolenia alarmu.

2. OPIS FUNKCJI ROZPOZNAWANIA KIERUNKU
- jasno Swiecgca dioda: czujnik wyposazony jest w jasno Swiecgca diode ktéra moze byc¢ uzyta jako
lampka bezpieczenstwa uruchamiana z wyjscia centrali alarmowej lub jako lampka informujgca o wejsciu w
chroniony obszar ( czas Swiecenie ok. 40sek.).

- opOznienie wyzwolenia alarmu (dip4-dip5): Wigczenie DIP wprowadza
wyjsciu czujnika po wejsciu w chroniony obszar. Po pierwszym naruszeniu cz
10sek. Jezeli podczas tego czasu wystgpi kolejne naruszenie zostani
wypadku czujnik zrestuje sie i nie zostanie uruchomione wyjscie al
chroniony obszar bez rozbrojenia systemu i eliminuje ryzyko fatszyw
Uwaga: Wtgczenie funkcji (dip 7 w trybie ON) uniewaznia c
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wejscie w chroniony obszar.
Uwaga: Poprawnos¢ generowania dzwieku jest moZliwe
separujgca na sensor PIR w czujniku ( patrz rysunek)
- Wykrywanie kierunku ruchu z ktérego ma
pomocg DIP7-8 (patrz opis przetgcznika). (p
Wybdr kierunku alarmu dokonujemy poprze
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Uwaga: Mozesz ustawic¢ soczewke i adaprer jako kurtyne pozioma lub pionowa j’
patrz zdjecia powyzej. Montujgc zwrd¢ uwage na 3 zaczepy od spodu soczewki. L] . i:/
Nie zastaniaj czesciowo lub catkowicie pola widzenia czujnika. L.‘__ ﬂ:ﬂ%—%" L
A,
Przetacznik DIP OFF ON
DIP 1 Brzeczyk OFF Brzeczyk ON
DIP 2 Dioda LED OFF Dioda LED ON
DIP 3 Zasieg 2m Zasieg 3.5m
DIP 4 Alarm natychniastowy Opdznienie 30sek + 10sek
DIP 5 Alarm natychniastowy Zwieksznie opdznienia o 1min (razem 1'30")
DIP 6 Lampka OFF Lampka ON na 40sek.
DIP 7 Alarm z kazdego kierunku [Alarm z jednego kierunku (utrata certyfikatu GRADE)
DIP 8 1 (Pr.) --> 2 (Lew.) alarm 2 -->1 alarm

* Aby system kierunkowego rozpoznania alarmu dziatat poprawnie musze by¢ zamontowane separatory
obok sensora PIR (patrz rysunek) i zwrd¢ uwage na wybor kierunku (dip8).
4. INSTALACJA | PODLACZENIE

Wybierz odpowie
Kabel przeprowadz prz

zacje | zamontuj czujnik uzywajgc oczka na Sruby.
/Or obok terminali lub przez owalny otwor z tytu obudowy .

Sruba obudowyv
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Przepust kabla - owalny

Oczka na $ruby




LAMP: Podanie masy wigcza
lampke
—d AP: Wyjscie sabotazu
COM: Masa
NC: Wyjscie alarmowe NC
~ SII I SUPPLY (ZASILANIE): 13,8VDC
OUTPUTS |SUPPLY

el e

Przykrec tylng podstawe i przeprowadz kabel przez wybrany otwor. Zamocuj ptyte elektroniki w
zatrzaskach obudowy i podfgcz kable do odpowiednich zaciskow. Zatéz przednig obudowe i przykre¢
Srubg blokujgca.

Na rysunkach mozna zobaczy¢ rézne typy instalacji (u goéry w Srodku okna lub w rogu).

Rysunki stuzg jedynie jako wskazowki, dlatego nalezy zawsze przetestowac dziatanie czujnika.

5. URUCHOMIENIE | DZIAtANIE

Po podtgczeniu zasilania czujnik potrzebuje
wykrywa ruchow.
Czas wygrzewania jest sygnalizowany miga

W tym okresie czujnik nie
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SPECYFIKACJA

PIR CRT Czujnik ruchu PIR kurtynowy
Zasilanie 9+15VDC

Pobér prgdu Alarm 23mA, stan gotowosci 12mA @13,8VDC
Pobér pragdu z diodg Swiecacg LED 260mA @13,8VDC

Stopien ochrony P42

Zasieg czujnika 2-35m

Czujnik PIR 2 elementy

Soczewka 6 stref w 1 poziomie
Rozpoznawanie kierunkéw przechodzenia Tak

Czas zadziatania wyj. alarmowego 4sek.

Szeroko$¢ wigzki

Kat rozproszenia

Ochrona antysabotazowa (otwarcie czujnika)

Dopuszczalne obcigzenie stykow przekaznika

Dopuszczalne obcigzenie stykow sabotazu

Temperatura pracy

Temperatura przechowywania

Odpornos¢ na wytadowania elektromagnetyczne
Dioda (walk test)

Obudowa

Wymiary

Odpornos¢ na zwierzeta

Zgodnos¢ z wymaganiami

1-2-2 Grade 2

N

Producent / dystrybutor nie ponosi
odpowiedzialnosSci za szkody powstate w
wyniku uszkodzenia, wadliwego dziatania
urzgdzenia w szczegolnosci, gdy wynika to
Z niedostosowania sie do zalecen i
wymagan zawartych w instrukcji lub
zastosowania urzgdzenia. Konieczne jest
okresowe testowanie dziatania czujnika.
Wiekszosc central systemow alarmowych
sygnalizuje nieprawidfowe dziatanie
czujnikdéw i informuje o tym uzytkownika
odpowiednim komunikatem na
manipulatorze. W przypadku wystapienia
takiej sytuacji nalezy natychmiast
powiadomi¢ instalatora systemu. Sposob
testowania i kontroli systemu okresla
instalator.

VIDICON"®

Importer/dystrybutor: Vidicon Sp. z 0.0.
ul. Powgzkowska 15

01-797 Warszawa

tel.: +48 22 562 3000

fax: +48 22 562 3030

e-mail: vidicon@vidicon.pol
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PIR CRT

MANUAL

PIR CURTAIN LENS INTRUSION DETECTOR

ENGLISH
1. INTRODUCTION

PIR CRT /s a curtain pir sensor, can creale a barrier of protection usefu/ for doors and windows.
/s equipped with sorme special features that make it interesting to the sensor:

- has a high power led light

- Has a system of recognition of the alarnm direction

- /It has a buzzer with different sounas depenaing on the direction of the violation

- /It has a de/ay systern activation

2. FUNCTIONS DESCRIPTION
- High power led light: the sensor is equipped with a high-efiiciency LED that /s used as a /amp

for different functions.
- As emergency lamp when the terminal LAMP is given a negative via open collector out
- As presence light if it 1s assoclated (duration light 40°)

- delay system activation (dip4 - dipb). 7Turning ON the DIP infroduces a time delay between the
mstant of the sensor adetects the movements and the instant at which trigger the alarm relay. After
the 1irst violation, the sensor will count the set time, affer this time and for more 70 sec. there wil/
be some movement. turn in alarm, Iif affer the set time there will be no moverments, the sensor will
go info reset. (Possibility to enter the secured area without aisarm the system, and mimnimum pro-
babiity of ralse alarms)

- buzzer with different sounds. 7he sensor has buzzer for violation notify, when /s active the buz-
zer emits a sound that is different depenaing on the direction in which /t /s violated.

Note: that the accuracy of the notification of direction is achieved by placing the appropria-
te blade in the /lens on PIR, contained in the package.

- recognition of the alarm direction (dijp 7 - 8). 7//s feature allows the sensor to trg in alarnm only
when traversed in a one direction. After crossing the allowed direction without generating alarnms,
start inhibition time during which it will be possible fo re-cross the ‘active” part without the gene-
ration of the alarnm. This time /s 2 minutes, affer which the sensor will refurn reaay. ThHIS feature
allows a user fo look out the window or out on the lerrace without causing alarm when the systern
/s armed.

Clearly, If the direction of crossing 1s from outside fo inside the sensor will trigger in alarm.
(requires blade separator see fgure)
Note: you can choose which side /s active alarm. (djp-switch §)

——

[curtain Tens }\/r |

support of the lens

~
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3. INSTALLING AND SETTING

The sensor Is designed fo be installed fo profect the openings, for example between the window
and the shutter, or to doors and gates. Due o the high angle of coverage and the abiity fo rotate
the lens on the support of the pyroelectric, you can install it in different ways, frorm top fo botfom or

on one siae.
PLASTIC ADAPTER FRESNEL LENS TOP VIEW SIDE VIEW E—
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DIP-SWITCH OFF ON

DIP 1 Buzzer disable Buzzer enable

DIP 2 Red led disable red led enable

DIP 3 2mt coverage 3.5mt coverage

DIP 4 instant delayed 30” + 10” (dip4 ON + dip5 ON = 1°30”)

DIP 5 instant delayed 1’ (it is possible to add the time)

DIP 6 power led disable presence activation light for 40”

DIP 7 alarm from all direction |Alarm from one direction*

DIP 8 1-->2alarm 2 -->1alarm

* Jo use the directional system optimally, you need to be inserted into the /ens on the pyroelectric
element separator (see figure) and install it paying atfention to the adirection selection (ajp-swichs)

4. INSTALLATION
Choose a suitable location, mount the sensor using the turrets tfear fo get the tamper profection.

The cable can go from a tiny hole next fo the terminals, orifthe section /s very large, you can switch
from the knock-out (see figure below)

|cab|e entry hole |

[I'urrets for tamper protection |

screw for fix the top

knock-out cable passage
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LAMP: 70 negative for turn on the power led
AP: 7Tamper protection
COM : common negative

NC : alarm contact/V.C.)
OO0OOO SUPPLY : pwer supply (73.8Vec)

‘TAP[COMNC] — | +
[ ouTPUTS [SUPPLY

—— -

Fixed base rear slide the cable through the holes selectea, secure the board in /ts housing interio-
cking and fix the cables into the appropriate terminals.

n the figure at the end of manual, you can see different types of installation, in the center of the
window or on a side. The drawings are for guidarnce only, so you should always lest the sensor.

5. WARM UP AND OPERATION
At start up the sensor needs a wanm up time, this time /s about 40°. There will be fewer violations
auring this time 1s the faster entry into operational moae.

Operating without options.: when the sensor /s reaqdy ,affer the 1irst violation, the walting time
for second violation /s a few seconas (5 sec. max). Note: If the buzzer /s activated you will have 2
aifferent sounas depenaing on the airection of the violation.

Operating with presence /amp in ON mode (dijp 6): when there /s a violation of the sensor trig in
alarm and turn on the lamp. The aduration time of lamp 1s 40°. During the lighting of the /amp, sen-
sor remains aisabled for 20 seconads fo re-calibrate the thresholds. After this time the sensor /s St
reaaqy (with lamp in ON mode). Each new violation prolong the time of the lamp for 40°, recovery
tme by the alarm /s 70 seconas. Thus the sensor works correctly even with the lamp on. When the
lamp /s turned off you will have a new callbration of the duration of 20 seconds. /n case of violations
aurning the calibration time, after 30 seconds the sensor trig in alarm. note. the violation must be
continuous fo block the calibration proceadure.

Operation with delay times (dip 4 - 5): with the delay time set, you can access prolected air wi-
thout giving alarm, So you can access the system without disarm. Affer this time, the sensor resets
without giving alanm. If affer the set time for more 20secondas, the sensor defects movement st/
give alarm.

operation with directional system (dip 7 - 8). activating the directional system /s possible fo
make sure that the sensor gives an alanm only in the desired direction. ThHIs function can be used
for installation of doors and windows. After a violation in the permitted adirection, the sensor will
activate a time of 2 minutes within which it /s possible o come back from the direction of alarm. /n
s way It IS possible fo go out on a ferrace without giving alarnm, or ook out the window with the
system anmedad.

Note 70 secondls before the end of time the buzzer will sound.

www. viaicon.of PIR CRT - W mstallation mstructions
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SPECIFICATIONS
Input Voltage 9 fo 75 Vac
Current Drain (Alarm/Stana-By) (72 mA/23mA) @ 73.8 Vdc
Current drain with Lamp 260mA @73.8 Vac
/P Grade P42
Coverage 2-.35m
Angle 765°
PIR 2 elementi / 2 elerments
Lens (bearns and levels) 6 patterns on 7 levels
Alarm period 4 sec.
Anti-opening v
Alarm’s Contact 700 mA-40 V- 76 Q
Tamper Switch Max 40 mA - 30 Vac
Qperating Temperature From -25 °C fo +55 °C
Protection 70 V/m (20 /7000 MHz)
Led WALK TEST (MW and PIR) v
Cover / Housing ABS
Dimensions L 745 x H37 x P30 mum

Installation must be carried out following the local installation norms by qualified personnel.

The manufacturer refuses any responsibility when changes or unauthorized repairs are made to the product/system.

It is recommended to test the operation of the alarm product/system at least once a month. Despite frequent testing and
due to, but not limited to, any or all of the following: tampering, electrical or communication disruption or improper use, it
is possible for the product/system to fail to prevent burglary, rubbery, fire or otherwise. A properly installed and maintained
alarm system can only reduce the risk that this happens.

www. viaicon.of PIR CRT - W mstallation mstructions



— 2002/95'EC

PIR CTR

SENSORE INFRAROSSO A TENDA INSTALLATION
PIR CURTAIN LENS INTRUSION DETECTOR

1. INTRODUZIONE

PIR CRT é un sensore /inirarosso, /in grado ar creare una barriera aj protezione ‘a tenaa’ utile per
porte e finestre. Ha una poriata regolabile da 2mt a 3.5mt. £’ dotalfo ar alcune funzioni particolar’
che renadono interessante i/ sensore.

- ha un led ad alta potenza luminosa

- Ha un sistema al riconoscrimento aella airezione aell allarme.

- Ha un buzzer con sonorita differenti in funzione adella direzione aella violazione

- Ha un sistema al ritardo attivazione.

2. DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI

- Led ad alta potenza luminosa. // sensore € dotalto ai un led ad alta efficienza che viene utilizzato
come /ampaada per aiverse 1unzioni;

- Come lampada ai emergenza quanado al terminale LAMP viene dafo un negativo (es. no220vac)
- Come lampada ai presenza se viene assoclarto alla violazione (aurata luce 40°)

c € RoHS VIDICON

- Ritardo attivazione (dijp4 - dijp5). FPoriando a ON uno o piu DIP si infroduce un ritardo aj termpo
fra /7stante in cur il sensore rifeva il primo movimento e /7stante in cur attivera il refé ar uscita. Dopo
/a prima violazione, /il sensore contera il tempo impostaro, durante il quale non avveranno notifiche
ai allarme. Al termine dj tale tempo anche una sola violazione entro 70” produrra allarme.

(es. Possibilta ai entrare nell area profelia senza la necessrita sr arisarnmare /lmpianto, probabilita o
1alss allarmi minima)

- Buzzer con sonorita diverse (dip1): i/ sensore é dotalo ai un buzzer per /a segnalazione delle
violazioni, una volla attivato ad ognr violazione /l buzzer ermeltte un suono che é differente in funzio-
ne aella direzione in cur viene violato. Si tenga presente che /a precisione della notifica della
direzione si/ oftiene inserendo nella lente /'apposita larmella di separazione del piroelettrico
contenuta nella confezione (fig. 7)

- Riconoscimento della direzione d'allarme (dip7 - 8). Questa funzione permeltte al sensore ar
segnalare / allarme solo quanao attraversalo in una ceria airezione. /noltre dopo / attraversamento
nella direzione consentita senza la generazione aell allarnme sr attiva un tempo ay inibizione durante
i quale sara possibile riattraversare aalla parte ‘attiva”’ senza la generazione aell allarme. Questo
lempo ha durata rissa ai 2 minut, dopo il quale il sensore sr/ riattivera. Questa rfunzione permette
ad un utente ai affacciarss ad una finestra o uscire in terrazzo ad implanto Inserito senza provoca-
re allarme. Chiararmente se /a direzione dj altraversamento avviene adall esterno verso /interno 1/
sensore allivera /l relé ai allarnme (necessita lamella di separazione veds fig. 7)

Nota: é possibile scegliere quale lato sia attivo all'allarme (djp-switch ).

[ente a tenda -|\

— /|Iamella di separazione
|I.I A '._ -

supporto della lente

~
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3. INSTALLAZIONE E REGOLAZIONE DIP-SWITCH

/] sensore é stafo progefiato per essere installato a protezione ai varchi, ad esempio tra finestra e
persiana e/o tapparella, oppure per proteggere porte e portons. Visto /elevato angolo ar copertura
e /a possibiita ai ruotare /a lente sul supporto adel prroeletirico, € possibile mstallario in aiverse mo-
aalita, aall alfo verso I basso oppure su un lalto (vea figura). £ possibile richiedere /orientamento
perpendicolare aella lfente (vear figura sotfostante)

PLASTIC ADAPTER FRESNEL LENS TOP VIEW SIDE VIEW
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DIP-SWITCH OFF ON
DIP 1 Buzzer disabilitato Buzzer abilitato
DIP 2 Led segnalaz. disabilitato |Led segnalazione abilitato
DIP 3 Portata a 2mt Portata 3.5mt
DIP 4 Istantaneo Ritardo a 30” + 10” (dip4 ON + dip5 ON = 1°30”)
DIP 5 Istantaneo Ritardo a 1’ (€ possibile sommare i tempi)
DIP 6 Led di potenza disabilitato |Attivazione a seguito di presenza per 40 secondi
DIP 7 Allarme in tutte le direzioni | Allarme su una sola direzione*
DIP 8 1--> 2 allarme 2 --> 1 allarme

* Per utilizzare 1l sistermma alrezionale in moao otfimale, e necessario avere inserito nella lfente su/

prroefettrico /' efemento separatore (veay figura) e installario ponendao alla sefezione aella direzione

altraverso // djp - switch 8.

4. INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTO

Scegliere /a posizione adatta alle proprie esigenze, fissare i/ sensore utilizzandao /e torrelte a strap-

00 per olfenere /a prolezione Tamper. // cavo puo passare aal forellino vicino ar terminall, oppure

Se /a sezione é molfo grossa é possibile passare dallo sfondabile (vedi figura sotfo)

vite di fissaggio cover
superiore

Sfondabile passaggio

|foro passaggio caV||

cavi alternativo

[I'orrette per la protezione antlstrappo|

www. via/con.prl
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LAMP: a negativo attiva /a lamapada

AP: ferminale tamper antipertura (V.C.)
COM : terminale a negativo ay riferimento
NC : contatto ai allarme (N.C.)
00060006 SUPPLY : terminali alimentazione (13.8Vcc)

JQ:M.P [coM[mC] — [ +
[ OUTPUTS [SUPPLY
LAMP

Fissata la base posteriore rare scorrere 1l cavo ners fori scelli, fissare /a scheda nella propria seade
ad incastro e fissare 1/ cavi negli appositi terminal.

Nella figura a fine manuale é possibile vedere aiverss tjpr ai installazione, in centro alla rinestra op-
pure su un lato, /a possibilita ar montaggio sul lato € data adall elevala apertura angolare adella lente.
SY noti che 7 disegni sono puramente indicativi, pertanto sr consighia ai testare sempre /a coperitura
ae/ sensore.

5. PRIMA ACCENSIONE E FUNZIONAMENTO

Durante /a prima accensione il sensore necessrita ar un warm up, un tempo ar atfivazione per anaa-
re a regime, tale tempo é aj circa 40”. Meno violazioni si avranno durante questo fempo é piu
veloce sara entrata In modalita operativa.

Funzionamento senza nessuna opzione. Quanao // sensore € operativo adopo /a prima violazione
i tempo ai attesa é ai pochi secondi (5 sec. max). Siricordi che se é attivo il buzzer s/ avranno 2
sornorita aiverse In funzione della direzione della violazione.

Funzionamento con lampada attiva su presenza (dip 6 on).: quando avviene una violazione r/
sensore notifica /allarme e accende /a lampada. Durante /accensione della /ampaaa il sensore
nimane aisabilitato per 20 secondl, per ricalibrare /e soglie. Passalo questo termpo 1l sensore sara
nuovamente atlivo con lampaaa accesa, ogn/ nuova violazione prolunghera il tempo ai accensrione
aella lampada ar 40°, 1 termpo ai rpristino aall allarme é ai 70 secondl. Perianito // sensore funziona
correllamente anche a lampada accesa. Durante /o spegnimento aella lampada sravra una nuova
calibrazione della durata ai 20secondl. /n caso s/ verifichino aelle violazioni/ adurante 1l tempo ar
calibrazione, dopo 30 seconal continuati impeaendao ar fatfo /a calibrazione, I/ sensore dara nuova-
mente allarnme.

Funzionamento con tempr di ritardo (dip 4 - 5): se viene /impostalo un tempo ai ritarao, quando
S/ passa altraverso /a parte profetia, parte Il termpo che permeltfe all avventore ar accedere all aria
profetla senza aare allanmi. In questo é possibile accedervi senza aisattivare /impianto. Se al corn-
trario s/ sosta soffo il sensore olfre al tempo /mpostato esso aara allanmne.

Funzionamento con 1/ sistema direzionale (dip 7 - 8): altivandao i/ sistema direzionale é possibile

7are in moao che 1/ sensore dia allarnme solo nella direzione volula. Questa applicazione é como-
aa /n caso dj Installazione su porte e finestre. £ possibile afiaccrarss ad una finestra senza che r/
sensore dia allanme. Dopo un passagqqio néella direzione consentita il sensore attivera un tempo ar
2 minuti entro I/ quale é possibile rientrare nella direzione ai allarme. Questa funzione pernmette ar
uscire in un terrazzo eda avere 2 nminuty o tempo per rientrare senza che /il sistema aia allarnme. Allo

scadere aj fale tempo, esattamente 70 seconai prima il buzzer suonera per avvertire che Il termpo

per il rnentro Sta per scadere.

www.vidicon.pf PIR CRT /mnstallation instructions
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SPECIFICHETECNICHE/SPECIFICATIONS/SPECIFICATIONS TECHNIQUE

Alimentazione / Input Voltage 9 fo 75 Vac

Cornsumo / Currernt Drain (Alarmy/Stand-By) (72 mA/23mA) @ 73.8 Vac
Current arain with Lamp /consumo con /armpada 260mA @73.8 Vvac
Grado aj Profezione /IP/ /P Grade P42

Portata in lunghezza / Coverage 2-.35m

Portata in larghezza /Angle 765°

Piroefettrico / PIR 2 elementi / 2 elerments
Lente (fascr e livellj) /' Lens (beams and levels) 6 patterns on 7 levels
Durata allarme /Alarm period 4 sec.

Antiapertura /Anti-operning v

Contatfo ai allarme /Alarm’s Contact 700 mA-40 V- 76 Q
Contatfo di famper / Tamper Switfch Max 40 mA - 30 Vac
Temperatura ai esercizio /' Qperaling Termperature From -25 °C fo +565 °C
RF/ Profezione / Profection 70 V/m (20/7000 MHz)
Led WALK TEST (MW and PIR) v

Cover/ Housing ABS

Dimensiorni/ Dimensions L 745 x H37 x P30 mm

Installation must be carried out following the local installation norms by qualified personnel.

The manufacturer refuses any responsibility when changes or unauthorized repairs are made to the product/system.

It is recommended to test the operation of the alarm product/system at least once a month. Despite frequent testing and
due to, but not limited to, any or all of the following: tampering, electrical or communication disruption or improper use, it
is possible for the product/system to fail to prevent burglary, rubbery, fire or otherwise. A properly installed and maintained
alarm system can only reduce the risk that this happens.

L’installazione deve essere eseguita a regola d’arte da personale specializzato.ll costruttore declina ogni responsabilita nel
caso in cui il prodotto venga manomesso da persone non autorizzate. Si raccomanda di verificare il corretto funzionamento
del sistema d’allarme almeno una volta al mese, tuttavia un sistema di allarme elettronico affidabile non evita intrusioni,
rapine, incendi o altro, ma si limita a diminuire il rischio che tali situazioni si verifichino.

Www. Vigicon. ol PIR CRT mstallation mstructions
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PIR CRT

NMACUBHUN IHOPAYEPBOHWUW CMNOBILLYBAY PYXY TUMY «WTOPA»

1. OCOBJNINBOCTI

PIR CRT — ue nacuBHuW iH(bpayepBOHMI CNOBILyBay pyxy TUMY «LWTopay, NpU3HayYeHun ans
BUSABMNEHHSA PyXy Yyepes NIoLwmHy ABepen Ta BiKOH.

BiH Mae H13Ky ocobnmBocTen, WO BiAPiI3HAKTb MOro Bi4 aHanoriYHnx NnpucTpoiB:

- CBITNOAIOO BUCOKOI MOTY>KHOCTI

- CMCTeMa po3ni3HaBaHHA HaNPSIMKY BUSIBIIEHOTO PyXy

- nogaya curHany TpMBOrM Pi3HMMN 3ByKaMu 3anexHo Big HanpsiMKy BUABMEHOMO pPyxy -

JOYHKLIA 3aTPMMKM CnpaLtoBaHHsS curHanisauil

2. ONMUC OYHKLIN

CeiTnopgion BMCOKOI NOTYXXHOCTI: CMOBIiLLYyBay OCHALLEHWNA NOTYXXHUM CBITIIOAIOA0M, SKUI

MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA B SIKOCTI:

- lHOMKaTopa XUBMEHHS

- lHgmkaTopa, Lo curHaniaye npo BXig B OXOPOHIOBaHUN nepumeTp (BMukaetTbcs Ha 40 )
3aTpumMmKa cnpauroBaHHA curHanisadil (nepemukaui DIP4 i DIP5): yBiMKHEHHSA BignoBigHMX
DIP-nepemukadiB akTMBye 4acoBy 3aTPUMKY MK MOMEHTOM BUSIBIEHHS PYyXy Ta MOMEHTOM, KOSu
crnpauboBye pene TpuBoru. [licrns BUABNEHHA pyxy CroBillyBa4y BigpaxoOBye BCTAaHOBMEHUN 4ac.
Axkwo npotarom 10 cekyHn nicrsi 3aBepLUeHHs BCTAHOBMEHOro Yacy CroBillyBad BUABMSAE PyX,
crnpauboBYye curHanisauia. Akwo nicnga 3akiH4eHHA BCTAHOBSIEHOMO Yacy CrnoBillyBay He BUABNSE
PyXy, NPUCTPIA 3HOBY NEpPexXoanTb B PexXum odikyBaHHSA. Lls dyHKuis 3abe3nevye MOXMIMBICTb
BXOAY B OXOPOHKBaHWUM nepumeTp 6e3 3HATTS CUCTEMM 3 OXOPOHW Ta MIHIMI3ye MMOBIPHICTb
NMOMWITKOBMX CNpaLoBaHb.

NMopaya curHany TpUBOrM Pi3HUMU 3BYKaMMU: CUrHan TPUBOMM MOLAETLCA PiI3HUMU 3BYKaMu
3anexHo Bif HanpPsIMKy BUSIBNEHOrO pyxXy (BXO4Y B OXOPOHIOBaHUN NEPUMETP UM BUXOAY 3 HbOrO).
MpumMiTKa: BUKOpUCTaHHSA Li€l hyHKLiT MOXNMBe nNule 3a yMOBU BCTaHOBINEHHA pPo3AifibHOI
nnacTuHu ana niH3um PIR (BXoAUTb y KOMMIEKT).

Po3nisHaBaHHA HanpsaAMKY BusiBneHoro pyxy (nepemukadyi DIP7 i DIP8): ua dyHkuis go3sonse
HanawTyBaTh CrpauboBYBaHHA cuUrHasnisauili nvwe npu BUABIIEHHI PyXy B MEBHOMY HarpsmMKy.
Micna Gyab-sikoro nepemilleHHst B 30Hi BUSIBNEHHSA [aTyMka B «[03BOSIEHOMY» HanpsiMky (6e3
crnpaubOBYBaHHA CUrHani3auil) 3anyckaeTbCs Biafik Yacy (2 XBUIWHK), MPOTSArOM AKOro pyx yepes
30HY BUWSBIMEHHA AaTyMka B NPOTUMEXHOMY HanpaAMKy He npu3Bede [0 CrnpalbOBYyBaHHS
curHanisadii. licna uboro cnosillyBay NOBEPTAETLCA B PeXUM ovikyBaHHA. Lia dyHKuUisa gossonse
BUIMSAHYTU Yy BIKHO 44 [Bepi Ta He CrpOBOKyBaTW CrpalbOBYyBaHHS curHanisauii (6e3 3HaTTA
CUCTEMU 3 OXOPOHMN).

Mpn uboMy B pasi, AKWO MepwrM BUSBMEHO PyX Y MPOTUMEXHOMY HanpsMKy, CUrHanisauis
cnpautoe. BukopucTaHHA Uiel OYHKUilT MOXNMBE nule 3a YMOBW BCTAHOBIIEHHS PO34inbHOI
nnacTuHu (aue. Marn.).

MpumiTka: BUGiIp HaNpsAMKY pyxy, SAKWMA aKTUBYE CUrHanm TPUBOrU, 3AIMCHIOETLCA 3a
aonomorot nepemukayva DIP-8.

| ninsa Tvny «wropa» |\/
\ 7

po3ginbHa nnacTnHa

LIOKOJb NiH3Mn




3. MiCLUA MOHTAXY TA HANALUTYBAHHA

CnosiwyBay npu3HayeHUn AOSs1 BCTAHOBMEHHS | BUSIBIEHHA PYyXy B Pi3HOMaHiTHMX npoxogax i
OTBOpax, Hanpuknag, Yy BikHax, ABepAX 4M BoOpoTax. 3aBAsikM BESIMKOMY KyTy ornggy Ta
MOXITMBOCTI 06epTaHHSA MiH3K Ha onopi, NPUCTPIN MOXHa BCTAHOBIIOBATM 9K HAZ NPOXOAOM, Tak i

300Ky Bifl HbOTO.

PO3INBHA MNACTUHA

NIH3A ®PEHENA

BUIMAL 3roPn

BUIMAL 360KY

N
[N

NMEPEMWKAY BAMK. YBIMK.
DIP 1 CwurHan TpMBOrn BUMKHEHO CurHan TpmBOr1 yBiMKHEHO
DIP 2 CeiTnoaioa BUMKHEHO CeiTnogioa yBiMKHEHO
DIP 3 [anbHIiCTb BUABMEHHA 2 M JanbHicTb BUABNEHHSA 3,5 M
DIP 4 TpuBora cnpauboByE MUTTEBO 3aTpumka 30c +10c (DIP-4 YBIMK +DIP5 YBIMK = 1 xB 30 c)
DIP5 Tpwusora crnpaubOBYeE MUTTEBO 3aTpumka cripautoBaHHs Ha 1 XB (4ac MOXHa 36inbLuyBaT)
DIP 6 IHavkaTop BXOAY BUMKHEHO IHankaTop Bxoay (BMukaeTbest Ha 40 c¢)
DIP 7 TpwvBora npu 0yab-sikomy pyci TpwvBora npw pyci B NeBHOMY HanpsiMKy™
DIP 8 TpuBora: pyx y HanpsiMky 1 --> 2 TpuBora: pyx y HanpsiMky 2 --> 1

* EchekmusHe 8UKOpuUCMaHHsI GhyHKUII BUSHAYEHHS HanpsiIMKy pyXy MOX/uge fuwe 3a ymosu
8cmaHo8J1eHHS po30ifibHOI nnacmuHu 0515 fliH3U criosiwjysaya (0us. marsl.) ma rnpasusibHo20 8ubopy
ronoxeHHsi nepemukayda DIP-8

4. BCTAHOBIJIEHHA ClOBILWYBA4YA

Bubepimb giorosiOHe Micuye 0711 MOHMaxy, ecmaHo8imp criogiujyeay, ckopucmasuwiuch
omeopamu 0715 mamrepHO20 3axucmy.
Kabernb MoxHa npogecmu Yyepe3 MasieHbKUl omeip rnopy- i3 Knemamu, abo, SsKwo 8iH 3asesiukud,
yepes ogasibHUl omeip y 3adHili YacmuHi Kopriycy (Ous. mari.)

oTBip Ans kabento

b s g,

|OTBOpI/I 0N TaMNepHOro 3axmcTy |

FBUHT O5NA 3aKpiI'IJ'IeHHF| KPULLKN

oBarnbHWIA OTBIp ANs kKabento




LAMP: lNogaya Hanpyrn AN BBIMKHEHHS
IHONKaTOpa XMUBJIEHHS
AP: TamnepHun KOHTaKT

000006 COM: 3asemMneHHs

(Y [APCOM[NC[ — [ + NC: TpuBoxxHUN KoHTaKT (H3)
‘Q‘I outputs [suppLy| | SUPPLY: XXusneHns, 13,8 B (3. c.)

| ===1Er=)

MpuKpinuBLUM 3agHKO YaCTUHY KOpMycy A0 NOBEPXHi, NPOTArHiTL kabenb 4Yepes BubpaHi oTBOpPYU,
3akpiniTb NNaTy B KOPNyci Ta Nig'egHante kabeni 4o BiANOBIAHNX KOHTaKTIB.

Ha mantoHKy B KiHLi iIHCTPYKLUii NpeacTaBfeHo pi3Hi BapiaHTM MOHTaXy ChoBillyBada (Hag BiKHOM
Ta 360Ky Bif BikHa). MantoHKn HaBegeHi nywe ans o3HanomneHHda. HeobxigHo B 6yab-akomy pasi
nepesipuTh poboTy CnoBiLlyBaya nicrsi BCTAHOBMNEHHS.

5. HAIALUTYBAHHA TA EKCTUTYATALIA

Mig 4ac 3anycky cnosiwyBady NOTpibeH 4ac Ans aBTOMaTMYHOrO HanawTyBaHHA (6nmn3bko 40
cekyHn). Ymm wmeHwe pyxiB Oyge BigbyBaTtucs npoTAroM ULbOr0 4acy B 30HI BUSIBMNEHHS
crosilyBada, TUM LWIBKALLE BiH nepenge B po60oUnn pexxmm.

PoGoTa 6e3 goaaTkoBMX HanawTyBaHb: KOMW CMOBillyBa4y Mpautoe B 3BMYAWHOMY pPeXnMi,
nicrs NepLioro BMUSABMNEHONO PyXy Yac OYiKyBaHHS OPYroro pyxy B 30HI BUSIBIIEHHS CroBillyBava
CTaHOBUTb Kifnbka CeKkyHA (Makcumym 5 c).

MpumiTka: AKWo cyHKUi0 cUrHany TpUBOrM yBiMKHEHO, BiH NOAAETLCA Pi3HUMU 3BYKaMu
3anexHo Big HanpsAMKY BUSIBNIEHOIO pyXy.

Pob6ota 3i cBitnogiogom y pexumi iHoMkaTopa BxoQy B OXOPOHIOBaAHWM nepuMeTp
(nepemukay DIP6 YBIMKHEHO): npn BuaBneHHi cnosiwyBaydem pyxy CBITNO4IO4A BMUKAETLCA Ha
40 cekyHg. Nicnsa uboro BUABMNEHHsS pyxy 6rokyeTbca Ha 20 cekyHA Anga KanidbpyBaHHSA NOPOroBmx
3HadveHb. [icns UbOro BUSBNEHHA pyxXy 3HOBY BMWKA€ETbCA (a CBITNOAIOO BCE Lie CBITUTLCS).
KoxxeH HOBUI pyX y 30HI BUSIBIIEHHS CMoBillyBaya NPOAOBXYE 4Yac CBITIHHA cBiTnogioga Ha 40
CcekyHA. Yac, npoTaroMm SIKOro HOBUW pyx npwu3Bege OO nogadi curHany Tpusoru, ctaHoButb 10
CeKkyHA. TakmMm 4YmHOM, OdaTyuMK MNpauoe KOPEKTHO HaBiTb Npu BBIMKHEHOMY cBiTrogiogi. llicns
BUMKHEHHS1 CBiTrnogioga BiaOyBaeTbCsl NOBTOPHE kanibpyBaHHA TpuBanictio 20 cekyHn. Y pasi
BUABNEHHA pyxy npotsarom 10 cekyHn nicnga kanibpyBaHHsSI crnipaubOBYye curHanisauisa. NpumiTtka:
wob 3abnokyBaTn npoueaypy KanidpyBaHHA, pyX Yy 30HI BUSIBMEHHS QaTtyMka Mae OyTu
Ge3nepepBHMM.

Po6oTa 3 3aTpumKolo cnpauboBYBaHHA curHanisauii (nepemukadi DIP4 i DIP5):
HanawTyBaHHS 4Yacy 3aTpUMKM CripaubOBYBaHHS CurHanisauii 403BONSE 3axoQuTu BcepenvHy
OXOPOHIOBAHOrO nepumeTpy 6e3 3HATTS CUCTEeMM 3 OXOPOHM. [licnsa 3akiHYeHHSA Yacy 3aTpUMKM
CnoBilLlyay NoBepTaeTbCs B pPeXumi ovikyBaHHSA 6e3 crnpauboByBaHHSA curHanisauii. CurHanisauis
CrpauboBYyeE, SKWO cnosiwyBay BuABNAE pyx npotaroMm 20 cekyHO nicna 3akiHYeHHa 4Yacy
3aTPUMKW.

Po6oTa B pexxumi po3nisHaBaHHs HanpsiMKy BusiBrieHoro pyxy (nepemukadi DIP7 i DIP8):
CUrHanisauis crnpaubOBYE nuvwe nMpu  BUSBMIEHHI pyXy B MEBHOMY HanpsMmky. ®PyHKuUisA
BUKOPUCTOBYETLCSA NPW BCTAHOBIIEHHI CNOBILLyBa4ya Ha ABepsX 4uM BikHax. [licnsa BUABMEHHS pyxy
B «J03BOSIEHOMY» HanpsAMKy 3arnycKaeTbCA Bianik yacy (2 xB), MPOTAroM AKOro pyx 4yepes3 30Hy
BUSIBMIEHHA CroBilWlyBadYa B MPOTUMEXHOMY HanpsMKy He npusBede [0 ChpalbOBYBaHHS
curHanisauii. Lla dyHKUis [o3Bonde BUMMSAHYTM Yy BIKHO 4YM  [Bepi, He ChpoBOKyBaBLUU
crnpautoBaHHA curHanisadii (6ea 3HATTA CUCTEMU 3 OXOPOHM).

3a 10 cekyHA A0 3aKiHY€HHs1 Yacy, NPOTAroM SAKOro pyx y MpPOTUNEXHOMY HarnpsMKy He
npusBeae A0 cnpauloBaHHA curHanisauii, AaT4MK nogae 3ByKOBMU CUTHan.




BUrNAQ CNEPERY

B —

NLaDo |/ \
\
N )

N ‘ B 20

120 cm

(o

BUrNAQ CNEPERY

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKMW:

A
f
/

N

Hanpyra »xuBneHHs:

Bin 900 15B (3. ¢.)

CnoxuBaHHs CTpyMy (TpyBora / pexmm O4ikyBaHHS):

23MmA /12 MA npu 13,8 B(3.c.)

CnoxunBaHHA CTPyMy 3 YBIMKHEHMM CBITNOAIOA0M:

260 mA npun 13,8 B (3. c.)

CTyniHb 3axucTy:

P42

[anbHiCTb BUSIBNEHHS: 2-.35m.
KyT ornagy: 165°
[MacuBHUN iH(PpavyepBOHUI AETEKTOP: 2 enemMeHTu

JliH3a (30HK Ta piBHI):

6 30H Ha 1 piBHi

Yac cnpaubOoBYyBaHHA TPUBOTU:

4 cek.

3axucT Big HECaAHKLIIOHOBAHOrO BiOKPUTTS KOPMyCy:

v

TPVBOXHMI KOHTAKT:

100 MA-40B - 16 Om

TamnepHuin nepemmkas:

makc. 40 MA - 30 B (3. c.)

Po6Goya TemnepaTypa HaBKOMMLLIHBOIO CepeaoBuLLa:

Big -25 °C po +55 °C

3axucT Big pagionepeLuxkos

10 B/m (20/1000 MI'w)

Mepemukad TectoBoro pexumy (MW Ta PIR):

v

Martepian KpuwwKu / kopnycy:

ABC-nnactuk

Posmipu:

145 x 37 x 30 mm

Bignosigae Bumoram: EN 50131-2-2 Class Il

KeanidikoBaHuii nepcoHan Mae NPOBOAUTY MOHTaX NPUCTPOIO BiAMOBIAHO A0 MiCLI@BUX HOPM MOHTaXYy.
BMpOo6HUK BiAMOBNAETLCA Bif OYAb-AKOI BiAMOBIAANbHOCTI B pasi BHECEHHA 3MiH 1O NPUCTPOIO (CUCTEMM) UM HECAHKLIIOHOBAHOTO PEMOHTY.

PekomeHayeTbCA NepeBipATM Po6OTy NPUCTPOLO (CMCTeMM) CUrHani3aLii He piaLie ogHOro pasy Ha micsaLb. He3Baxaloumn Ha perynapHi nepeipku Ta BHaCNifoK 6yab-AaKkoro abo BCix
TaKux $GaKTopiB: HeCaHKLIiOHOBaHOrO NMPOHVKHEHHS, MOPYLLEHHS eNeKTPONOoCTauYaHHs, 3B'A3Ky abo HEeHaNeXHOro BUKOPUTAHHA TOLLO - MOXe CTaTWCS, WO NPUCTPIN (cuctema) He
3MOXe 3anobirTi 3nomy, norpabyBaHHIO, NOXeXi abo iHWKWM nuxam. MNpaBUNbHO BCTaHOBMEHA Ta 06CIYroByBaHa CUCTEMA CUrHanisauii MoXe nuille 3HU3UTU PUSKK TOro, Lo Lie

MOXe cTaTucA.

[Ounctpun6'iotop obnagHanHsa Vidicon B Ykpaini TOB "CLAW.TI.TPEMA", 01001, m. Kuig, Byn. EcnnaHaaHa, 20 oduc 219, Ten: (067) 500-61-41,

(050) 610-82-83, email: cit21trade@gmail.com




c € " %%55 EN 50131-2-4 Grade 2 Class 2 VIDICON o
PIR CRT MW

DUAL TECH CURTAIN INTRUSION DETECTOR

1.INTRODUCTION

PIR CRT MW is a dual technology curtain sensor, PIR and MW. It used for doors and windows protection. It
has an adjustable range from 2mt to 3.5mt. And is equipped with a system for the recognition the direc-
tion of alarm. The lens used in the infrared has the ability to be rotated horizontally so you can install the
sensor in 2 diffrenti guidelines (vertical and horizontal on demand)

2. DESCRIPTION OF THE FUNCTION: DIRECTION ALARM

The sensor is able to detect the direction of movement so as to trig in alarm only when the passage is made in a

given sense.

Activation is done by DIP4 ON (see note). (with DIP4 OFF, the sensor triggers an alarm in both directions) The selec-
tion of the sense of alarm is handled through the DIP3. This function is intended for applications where the sensor
is installed on the windows and / or doors often open, and there is continuous passage on the inner side.

The passage in NOT PERMITTED direction, generates immediate alarm signaling with LED lights outside.

The passage in PERMITTED direction generates the activation of the inhibition time of 2 minutes, with the relative

signal by short flash of the LED every 2 seconds. During this time period (2 minutes) there any violation of the sen-
sor will not generate alarm.

During the last 10 seconds of the period of inhibition, the LED will begin to flash rapidly to indicate that the sensor
will return in the operating status and will be able to generate alarm.

Example: If the sensor is installed on access to a terrace, it is possible come and go for 2 minutes without generating
an alarm. After this time, the sensor will be operative, giving alarm in the programmed direction.

INSTALLATION
MANUAL

3. LENS AND DIP-SWITCH SETUP - LED INDICATION

The sensor is designed to be installed to protect the openings, for example between the window and the
shutter, or to doors and gates. Due to the high angle of coverage and the ability to rotate the lens on the
support of the pyroelectric, you can install it in different ways, from top to bottom or on one side.

Vi

[curtain Tens ’\/r \

support of the lens

The sensor is equipped with external and internal LED.
In case of alarm from one technology will only turn on the LED internal (short flash for the microwave,
turning on for 2 seconds to PIR). When PIR and MW go in alarm (AND alarm) the external led turn ON for
4 seconds.
Other reports:
- Slow flashing alternating internal and external LED: the initialization phase
- Short flash external LED: inhibition time, result of PERMITTED passage with DIRECTION function ON (DIP
4 ON).
- Rapid blinking of ext.LED: the last 10 seconds of the inhibition time (DIP4 ON).

www.viaieon.p/ PIR CRT - W /nstallation instructions




PLASTIC ADAPTER

4 N
FRESNEL LENS P T T
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NOTE: do not cover, partially or completely, the field of vision of the detector

DIP-SWITCH OFF ON
DIP 1 1 pulse for alarm 2 pulse for alarm
DIP 2 2mt coverage 3.5mt coverage
DIP 3 1-->2alarm 2-->1alarm
DIP 4 alarm from all direction | Alarm from one direction* (not IMQ certified)
DIP 5 LED disable LED enable

*To use the directional system optimally, you need to be inserted into the lens on the pyroelectric element

separator (see figure) and install it paying attention to the direction selection (dip-swtch3)

4. INSTALLATION AND CONNECTION

Choose a suitable location, mount the sensor using the turrets tear to get the tamper protection.

The cable can go from a tiny hole next to the terminals, or if the section is very large, you can switch from
the knock-out (see figure below)

|cab|e entry hole |

[I'urrets for tamper protection |

housing screw

knock-out cable passage

To fix the sensor body to the wall, use 5mm diameter FISCHER plugs not supplied in the package

WWW.VIGICOT. D]

PIR CRT - MW
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TAMPER: TAMPER ANTI OPENING LINE - 400mA 40VDC
ALARM: ALARM CONTACT 100 mA-40V-16Q
SUPPLY: 13.8VCC 38mA Max

Fixed base rear slide the cable through the holes selected, secure the board in its housing interlocking

and fix the cables into the appropriate terminals. Use the scew to fix the top.
In the figure at the end of manual, you can see different types of installation, in the center of the window

or on a side. The drawings are for guidance only, so you should always test the sensor.

5. WARM UP AND OPERATION

At start up the sensor needs a warm up time, this time is about 40",
During this time, the sensor it must not detect movimentation.
The WARM UP is represented from internal and external blink LEDs
Once you have finished this, you may perform the coverage tests.

www. viaicon.of PIR CRT - W mstallation mstructions



SIDE VIEW
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SPECIFICATIONS

Anti-opening

Input Voltage 9.5 fo 75 vac
Current Drain (Alarm/Stana-5y) 3833 mA @ 73.8 Vae
Covergge 2-365m
Angle 765°
PIR 2 elermenti/ 2 elerments
Microwave recelver class 2
Lens (bearns and levels) 6 beams on 7 levels
Alarm period 4 sec.

v

Alarnm’s Contact

700 mA-40 V- 76 Q

Jamper Switch

Max 400 mA - 40 Vac

Certified operaling Temperature

From -70 °C fo +40°C

RF/ Profection

10 V/m (20./1000 MHz)

Led WALK TEST (MW and PIR)

v

Cover / Housing

ABS

Dimensions

L 745 x H37 x P30 mim

EN 50131-2-4 Grade 2 Class 2

Installation must be carried out following the local installation norms by qualified personnel.

The manufacturer refuses any responsibility when changes or unauthorized repairs are made to the product/system.

It is recommended to test the operation of the alarm product/system at least once a month. Despite frequent testing and
due to, but not limited to, any or all of the following: tampering, electrical or communication disruption or improper use, it
is possible for the product/system to fail to prevent burglary, rubbery, fire or otherwise. A properly installed and maintained
alarm system can only reduce the risk that this happens.

WWW.VIGICOT. D]
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RoHS PIR CRT MW

— 2003”27;},?2‘2 Czujnik ruchu PIR+MW kurtynowy

1. WPROWADZENIE
PIR CRT MW to dualny czujnik kurtynowy PIR + MW. Stuzy gtéwnie do zabezpieczen drzwi i okien.
Posiada regulowany zasieg do 2m i do 3,5m oraz jest wyposazony w system rozpoznawania kierunku
przemieszczania po ktérym ma wystgpic¢ alarm. Soczewka ma mozliwos$¢ obracania dzieki czemu mozna
zainstalowac czujnik w dwéch ptaszczyznach (kurtyna pionowa lub pozioma)

2. OPIS FUNKCJI ROZPOZNAWANIA KIERUNKU
Czujnik jest w stanie wykry¢ kierunek ruchu podczas ktérego ma wyzwalac alarm.

Aktywacja funkcji odbywa sie za pomocg DIP4 ON (patrz opis przetgcznika). (przy DIP4 OFF, czujnik
uruchamia alarm z obu kierunkéw). Wybdér kierunku alarmu dokonujemy poprzez DIP3. Ta funkcja jest
przeznaczona do zastosowar gdy czujnik jest zainstalowany w oknie i / lub drzwiach ktére czesto sie
otwierajg, a po wewnetrznej stronie wystepuje ciggly przemieszczanie sie.
Przejscie w kierunku NIE DOZWOLONYM generuje natychmiastowg sygna
LED i na wyjsciu alarmowym.

Przejscie w DOZWOLONYM kierunku generuje aktywacje czasu zli
sygnalizowanym btyskiem diody LED co 2 sekundy. W tym czasie (Z 4 enie czujnika nie
spowoduje alarmu. Podczas ostatnich 10 sekund okresu zliczania dioc >znie szybko migac,
wskazujgc, ze czujnik powrdéci do czuwania i bedzie w stanie w

je alarmu za pomocg diod

jezeli nastgpi przemieszczenie w niedozwolonym kieru
Uwaga: Wigczenie funkcji (dip 4 w trybie ON) uniewa z

Czujnik jest przeznaczony do zainstalowani
Ze wzgledu na duzg wysokosc pokrycia (i ' ien ania soczewki, mozesz go
zainstalowac na r6zne sposoby: na &e lub zj '

Soczewka -
kurtynowa g

Ostony
separujace

Mocowanie
soczewki

Czujnik jest wyposaz ie diody LED (zewnetrzng i wewnetrzng).

W przypadku naruszenia jednego toru (PIR albo MW) zaswieci sie tylko wewnetrzna dioda LED (krotki
blysk dla MW, 2 sek. dla PIR). Gdy zostang naruszone oba tory PIR i MW (razem) czujnik przejdzie w stan
alarmu i zewnetrzna LED zaswieci sie na 4 sekundy.

Inne raporty:

- Wolne miganie na przemian diod wewnetrznej i zewnetrznej: faza uruchomienia

- Krétki bltysk zewnetrznej diody LED: czas zliczania, naruszony kierunek DOZWOLONY (gdy aktywowano
funkcje na DIP 4 ON).

- Szybkie miganie zewnetrznej diody LED: ostatnie 10 sekund czasu zliczania (DIP4 ON).



Adapter Soczewka Fresnela
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Uwaga: Mozesz ustawic soczewke i adaprer jako kurtyne pozioma lub pionowa : 1
patrz zdjecia powyzej. Montujgc zwro¢ uwage na 3 zaczepy od spodu soczewki
Nie zastaniaj czesciowo lub catkowicie pola widzenia czujnika

A,
Przetacznik DIP OFF ON
DIP 1 Alarm po 1 impulsie Alarm po 2 impulsach
DIP 2 Zasieg 2m Zasieg 3.5m
DIP 3 1 (Pr.) --> 2 (Lew.) alarm 2 -->1 alarm
DIP 4 Alarm z kazdego kierunku |Alarm z jednego kierunku (utrata certyfikatu GRADE)
DIP 5 Dioda LED wytaczona Dioda LED zafaczona

* Aby system kierunkowego rozpoznania alarmu dziatat poprawnie musze by¢ zamontowane separatory
obok sensora PIR (patrz rysunek) i zwrdo¢ uwage na wybor kierunku (dip-3)

3. INSTALACJA | PODt ACZENIE

jnik uzywajgc oczka na sruby.
ali lub przez owalny otwor z tylu obudowy

Sruba obudowy

Przepust kabla £
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Przepust kabla - owalny

Oczka na sruby




TAMPER: Wyjscie sabotazu - otwarcia lub zerwania czujnika - 400mA 40Vdc
ALARM : Wyijscie alarmowe 100 mA -40V - 16 Q
SUPPLY (ZASILANIE): 13,8VDC

Przykrec tylng podstawe i przeprowadz kabel przez wybrany otwor. Zamocuj ptyte elektroniki w
zatrzaskach obudowy i podigcz kable do odpowiednich zaciskow. Zat6z przednig obudowe i przykrec
Sruba blokujgca.

Na rysunkach mozna zobaczyc rézne typy instalacji (u géry w srodku okna lub w rogu).

Rysunki stuzg jedynie jako wskazowki, dlatego nalezy zawsze przetestowac dziatanie czujnika.

6. URUCHOMIENIE | DZIALANIE

Po podtgczeniu zasilania czujnik potrzebuje czasu na wygrzanie( okoto 40sek). W tym okresie czujnik nie
wykrywa ruchow.

Czas wygrzewania jest sygnalizowany miganiem wewnetrznej i zewnetrznej diody LED

Po zakorczeniu wygrzewania mozna wykonac testy zasiegu i dziatania czujnika.



Widok z boku

Widok z boku

Widok z przodu

Widok z przodu




6. SPECYFIKACJA

PIR CRT MW Czujnik ruchu PIR+MW kurtynowy
Zasilanie 9,5+15 VDC

Pobér prgdu Alarm 28mA, stan gotowosci 18mA @13,8VDC
Zasieg czujnika 2-35m

Czujnik PIR 2 elementy

Soczewka 6 stref w 1 poziomie
Czestotliwosé mikrofali 10,525 GHz
Rozpoznawanie kierunkéw przechodzenia Tak

Czas zadziatania wyj. alarmowego 2sek.

Aktywacja alarmu PIR + Mikrofala

Ochrona antysabotazowa (otwarcie czujnika) Tak

Licznik impulséw

Dopuszczalne obcigzenie stykdw przekaznika

Dopuszczalne obcigzenie stykdw sabotazu

Temperatura pracy

Temperatura przechowywania

Odpornos¢ na wyladowania elektromagnetyczne

Dioda (walk test)

Obudowa

Wymiary

Odpornos¢ na zwierzeta

Zgodnosé z wymaganiami

Pl T MW

Producent / dystrybutor nie ponosi |

odpowiedzialnosci za szkody powstate w
wyniku uszkodzenia, wadliwego dziatania
urzgdzenia w szczegolnosci, gdy wynika to
z niedostosowania sie do zalecen i
wymagan zawartych w instrukcji lub
zastosowania urzgdzenia. Konieczne jest
okresowe testowanie dziatania czujnika.
Wiegkszos$¢ central systemow alarmowych
sygnalizuje nieprawidtowe dziatanie
czujnikow i informuje o tym uzytkownika
odpowiednim komunikatem na
manipulatorze. W przypadku wystgpienia
takiej sytuacji nalezy natychmiast
powiadomic instalatora systemu. Sposéb
testowania i kontroli systemu okresla
instalator.

VIDICON®

Importer/dystrybutor: Vidicon Sp. z 0.0.
ul. Powgzkowska 15

01-797 Warszawa

tel.: +48 22 562 3000

fax: +48 22 562 3030

e-mail: vidicon@vidicon.ol




